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Předmluva



ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) a IEC (Mezinárodní elektrotechnická komise) spolu tvoří
celosvětový normalizační systém. Národní instituce, které jsou členy ISO a IEC, se účastní prací na
mezinárodních normách prostřednictvím svých technických komisí ustavených těmito institucemi tak,
aby reprezentovaly jednotlivé technické obory. Technické komise ISO a IEC spolupracují v oblastech
společného zájmu. Další mezinárodní organizace, vládní i nevládní, ve spolupráci s ISO a IEC se těchto
prací také účastní.

V oblasti informační technologie ustavily ISO a IEC společnou technickou komisi, Joint Technical
Commitee ISO/IEC JTC 1. Návrhy mezinárodních norem přijaté touto společnou komisí se rozesílají
členským národním institucím ke schválení před jejich přijetím jako mezinárodní normy. Jsou
schvalovány podle procedury vyžadující přinejmenším 75%-ní souhlas všech volících národních
institucí. Mezinárodní norma ISO/IEC 2382-9 byla připravena společnou technickou komisí ISO/IEC JTC
1 Informační technologie a subkomisí SC 1 - Slovník.

Toto druhé vydání ruší a nahrazuje první vydání (ISO/IEC 2382-9: 1984), které bylo technicky
revidováno.

ISO/IEC 2382 se bude skládat z 30 částí se společným názvem Informační technologie - Slovník.

Úvod

Informační technologie je základem pro řadu mezinárodních výměn intelektuální i materiální povahy.
Tyto výměny narážejí často na potíže způsobené značnou různorodostí názvů používaných v
rozličných oborech v mnoha jazycích к vyjádření téhož pojmu, nebo proto, že užitečné pojmy nejsou
vůbec anebo jsou jen nepřesně definovány.

К tomu, abychom se vyhnuli nedorozuměním a takové výměny usnadnili, je nutné pojmy vysvětlit,
vybrat termíny, které v různých zemích a jazycích vyjadřují stejný pojem, a sestavit definice
uspokojivě popisující ekvivalenty termínů v různých jazycích.

ISO/IEC 2382 vychází z Terminologie zpracování informací sestavené a vydané Mezinárodní federací
pro zpracování informací (International Federation for Information Processing) a Mezinárodním
výpočetním střediskem (International Computation Centre) a z Amerického slovníku systémů
zpracování informací (American Dictionary for Information Processing Systems) a jeho dřívějších
vydání v Americkém normalizačním institutu (American National Standarts Institute, bývalý American
Standarts Association). V úvahu byly také vzaty mezinárodní normy, týkající se informační
technologie, publikované či navrhované i jinými mezinárodními organizacemi (např. Mezinárodní
telekomunikační unií, Mezinárodní elektrotechnickou komisí), a také národní normy či jejich návrhy.

Účelem ISO/IEC 2382 je poskytnout definice správné, jednoduché a srozumitelné všem zájemcům.
Aplikační rozsah každého pojmu byl volen tak, aby jeho definice mohla mít širší platnost. V těch
případech, kdy jde o omezenou aplikaci, může se ukázat potřeba dát definici konkrétnější charakter.

Ačkoliv se podařilo zajistit vnitřní návaznost jednotlivých částí, je třeba upozornit na to, že dynamika
jazyka a problémy spojené s normalizací a udržováním slovníků mohou způsobit duplikace a rozpory
mezi jednotlivými částmi.

První oddíl: Všeobecně

1. 1 Předmět normy a rozsah platnosti

Cílem této části ISO/IEC 2382 je usnadňovat mezinárodní komunikaci v oblasti datové komunikace.
Norma představuje dvojjazyčný soubor termínů a definic zvolených pojmů vztahující se к oblasti



datové komunikace a identifikuje vztahy mezi jednotlivými pojmy.

Aby byl usnadněn jejich překlad do jiných jazyků, jsou definice koncipovány tak, aby byla v mezích
možnosti eliminována veškerá specifika jednotlivých jazyků.

Tato část ISO/IEC 2382 definuje pojmy používané v datové komunikaci, signálech, datovém spoji a
datové síti.
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